
1. BOTONES

A. Botón derecho o de selección.
B. Botón izquierdo. Opciones.
C. Rueda central. Subir o bajar en páginas web o documentos.
D.Botón rueda central. Presionar para cambiar de modos DPI. 
E. Encendido / Apagado
F. Sensor óptico
G. Compartimento de baterías. 

2. FUNCIONAMIENTO
Ratón inalámbrico de 2.4 GHz con tecnología de radiofrecuencia y 
con resolución hasta 1600 DPI. El ratón funciona hasta 10 metros 
del receptor. 

Instalación de las pilas 
1. Abra el compartimiento de las pilas en la parte inferior del ratón e 
inserte una pila (AA) con la polaridad correcta. (+/-)
2. Cierre el compartimiento de las pilas, gire el interruptor ON/OF 
en la posición ON, el ratón listo para usar.

Instalar el receptor
1. Encienda el interruptor de encendido/apagado en la parte inferior 
del ratón, la luz roja se encenderá.
2. Conecte el receptor a un puerto USB de su ordenador. 
3. El ratón se conectará automáticamente sin tener que realizar 
instalación.

Preguntas frecuentes 
¿No funciona el ratón? 
1. Asegúrese de que las pilas están bien instaladas. 
2. Asegúrese de que el puerto USB está conectado correctamente. 

3. ESPECIFICACIONES
- Item 1713
- DPI ajustable tres niveles: 800 – 1200 – 1600. 

Por defecto 1200dpi
- Aceleración: 10G
- Pila: 1xAA

4. ADVERTENCIAS
- Mantener alejado de la lluvia.
- No utilice paños húmedos para limpiarlo, límpielo únicamente 

con paños secos.
- Evite caídas que puedan dañar el aparato.
- En caso de avería, recomendamos que acuda a un especialista 

para su reparación.
- Evite el uso sobre superficie metálicas ya que es un obstáculo 

para el ratón inalámbrico y ralentiza el tiempo de reacción del 
ratón y ocasiona que el dispositivo no funcione debidamente.

El símbolo de referencia tanto en el producto como en su manual de usuario, 
indica que al final de la vida útil de los aparatos eléctricos y/o electrónicos, 
éstos deberán reciclarse por separado de sus residuos domésticos. 
Existen medios adecuados para recoger este tipo de material para su 
correcto reciclaje. Para obtener más información, póngase en contacto con 
la autoridad local. 
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Lea cuidadosamente las instrucciones y
consérvelas para futuros usos.
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1. BUTTONS

A. Right button: Selection.
B. Left button: Options.
C. Scroll wheel: Scroll up or down on web pages or documents.
D.Middle button: Press to switch DPI modes.
E. Power switch: On/Off.
F. Optical sensor.
G. Battery compartment.

2. OPERATION
Wireless mouse with 2.4 GHz radio frequency technology and 
resolution up to 1600 DPI. Works up to 10 meters from the 
receiver.

Battery Installation
Open the battery compartment at the bottom of the mouse and 
insert one (AA) battery with the correct polarity (+/-).
Close the battery compartment and switch the ON/OFF button to 
the ON position. The mouse is ready to use.

Receiver Installation
Turn on the power switch at the bottom of the mouse; the red light 
will illuminate.
Plug the receiver into a USB port on your computer.
The mouse will connect automatically without needing installation.

FAQs
The mouse is not working:
1. Make sure the battery is installed correctly.
2. Ensure the USB port is properly connected.

3. SPECIFICATIONS
- Item 1713
- Adjustable DPI levels: 800 – 1200 – 1600. 

Default: 1200 DPI.
- Acceleration: 10G.
- Battery: 1xAA.

4. WARNINGS
- Keep away from rain.
- Do not clean with wet cloths; use only dry cloths.
- Avoid drops that could damage the device.
- If malfunction occurs, consult a specialist for repair.
- Avoid using on metal surfaces, as they can interfere with the 

wireless mouse and delay its reaction time or cause it to 
malfunction.

Instruction manual
RODRI_1713

Read the instructions carefully and
keep them for future use.

MOUSE

The reference symbol on both the product and its user manual indicates that 
at the end of the useful life of electrical and/or electronic equipment, these 
must be recycled separately from your household waste. 
There are adequate means to collect this type of material for proper 
recycling. For more information, contact your local authority.
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1. BOUTONS

A. Bouton droit : Sélection.
B. Bouton gauche : Options.
C. Molette : Faire défiler vers le haut ou vers le bas sur des pages 

web ou des documents.
D.Bouton central : Appuyer pour changer de mode DPI.
E. Interrupteur marche/arrêt.
F. Capteur optique.
G. Compartiment à piles.

2. FONCTIONNEMENT
Souris sans fil avec technologie radiofréquence 2,4 GHz et 
résolution jusqu’à 1600 DPI. Fonctionne jusqu’à 10 mètres du 
récepteur.

Installation de la pile
Ouvrez le compartiment à piles sous la souris et insérez une pile 
(AA) avec la polarité correcte (+/-).
Refermez le compartiment à piles et placez l’interrupteur sur ON. 
La souris est prête à l’emploi.

Installation du récepteur
Allumez l’interrupteur sous la souris. La lumière rouge s’allume.
Branchez le récepteur sur un port USB de votre ordinateur.
La souris se connectera automatiquement sans installation.

FAQ
La souris ne fonctionne pas ?
1. Assurez-vous que la pile est correctement installée.
2. Vérifiez que le port USB est correctement connecté.

3. SPÉCIFICATIONS
- Article 1713
- Niveaux DPI réglables : 800 – 1200 – 1600. 

Par défaut : 1200 DPI.
- Accélération : 10G.
- Pile : 1xAA.

4.  AVERTISSEMENTS
- Gardez à l’abri de la pluie.
- Ne nettoyez pas avec un chiffon humide ; utilisez uniquement 

des chiffons secs.
- Évitez les chutes pouvant endommager l’appareil.
- En cas de panne, consultez un spécialiste.
- Évitez d’utiliser sur des surfaces métalliques, car elles interfèrent 

avec la souris sans fil, ralentissent sa réactivité et peuvent causer 
des dysfonctionnements.

Manuel d’utilisation
RODRI_1713

Veuillez lire attentivement les instructions et
les conserver pour une utilisation future.

SOURIS

Le symbole de référence à la fois sur le produit et dans son manuel 
d'utilisation indique qu'à la fin de la vie utile des appareils électriques et/ou 
électroniques, ils doivent être recyclés séparément de vos ordures 
ménagères. Il existe des moyens adéquats pour collecter ce type de 
matériau pour un recyclage approprié. Pour plus d'informations, contactez 
votre autorité locale.

Imported by: Gorfactory S.A
certifications.gor@gorfactory.es
Carretera Santomera / Abanilla Km 8.8
30620 Fortuna, Murcia, Spain.

B

C

D

E

A

F

G



1. TASTEN

A. Rechte Taste: Auswahl.
B. Linke Taste: Optionen.
C. Scrollrad: Scrollen Sie auf Webseiten oder in Dokumenten nach 

oben oder unten.
D.Mittlere Taste: Drücken, um DPI-Modi zu wechseln.
E. Ein/Aus-Schalter.
F. Optischer Sensor.
G. Batteriefach.

2. BETRIEB
Kabellose Maus mit 2,4 GHz Funktechnologie und einer Auflösung 
von bis zu 1600 DPI. Funktioniert bis zu 10 Meter vom Empfänger 
entfernt.

Batterie einlegen
Öffnen Sie das Batteriefach an der Unterseite der Maus und legen 
Sie eine Batterie (AA) mit der richtigen Polarität (+/-) ein.
Schließen Sie das Batteriefach und schalten Sie den Ein/Aus-Schal-
ter auf ON. Die Maus ist einsatzbereit.

Empfänger installieren
Schalten Sie den Schalter auf der Unterseite der Maus ein. Das rote 
Licht leuchtet auf.
Stecken Sie den Empfänger in einen USB-Anschluss Ihres 
Computers.
Die Maus verbindet sich automatisch, ohne dass eine Installation 
erforderlich ist.

Häufige Fragen
Die Maus funktioniert nicht?
1. Stellen Sie sicher, dass die Batterie richtig eingelegt ist.
2. Überprüfen Sie, ob der USB-Anschluss richtig angeschlossen ist.

3.SPEZIFIKATIONEN
- Artikel 1713
- Einstellbare DPI-Stufen: 800 – 1200 – 1600. 

Standard: 1200 DPI.
- Beschleunigung: 10G.
- Batterie: 1xAA.

4.WARNHINWEISE
- Von Regen fernhalten.
- Nicht mit feuchten Tüchern reinigen; nur trockene Tücher 

verwenden.
- Vermeiden Sie Stürze, die das Gerät beschädigen könnten.
- Bei einer Fehlfunktion wenden Sie sich an einen Fachmann.
- Vermeiden Sie die Verwendung auf Metalloberflächen, da diese 

die kabellose Maus beeinträchtigen und die Reaktionszeit 
verzögern oder zu Fehlfunktionen führen können.

Betriebsanleitung
RODRI_1713

Lesen Sie die Anleitung sorgfältig durch und
bewahren Sie sie für den späteren Gebrauch auf.

MAUS

Das Symbol auf dem Produkt und dem Benutzerhandbuch weist darauf hin, 
dass elektrische und/oder elektronische Geräte am Ende ihrer Lebensdauer 
getrennt vom Hausmüll recycelt werden müssen.
Es gibt geeignete Mittel, um diese Art von Material für ein 
ordnungsgemäßes Recycling zu sammeln. Für weitere Informationen 
wenden Sie sich bitte an Ihre Gemeindeverwaltung.

Ihre WEEE Nummer: 55516562
Ihre Customer ID: 15268011
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1. PULSANTI

A. Pulsante destro: Selezione.
B. Pulsante sinistro: Opzioni.
C. Rotella di scorrimento: Scorrere su o giù su pagine web o 

documenti.
D.Pulsante centrale: Premere per cambiare modalità DPI.
E. Interruttore ON/OFF.
F. Sensore ottico.
G. Vano batterie.

2. FUNZIONAMENTO
Mouse wireless con tecnologia a radiofrequenza 2,4 GHz e 
risoluzione fino a 1600 DPI. Funziona fino a 10 metri dal ricevitore.

Installazione della batteria
Aprire il vano batterie nella parte inferiore del mouse e inserire una 
batteria (AA) con la polarità corretta (+/-).
Chiudere il vano batterie e mettere l’interruttore su ON. Il mouse è 
pronto per l’uso.

Installazione del ricevitore
Accendere l’interruttore nella parte inferiore del mouse. La luce 
rossa si accenderà.
Collegare il ricevitore a una porta USB del computer.
Il mouse si connetterà automaticamente senza bisogno di 
installazione.

FAQ
Il mouse non funziona?
1. Assicurarsi che la batteria sia installata correttamente.
2. Verificare che la porta USB sia connessa correttamente.

3. SPECIFICHE
- Articolo 1713
- Livelli DPI regolabili: 800 – 1200 – 1600. 

Predefinito: 1200 DPI.
- Accelerazione: 10G.
- Batteria: 1xAA.

4. AVVERTENZE
- Tenere lontano dalla pioggia.
- Non pulire con panni umidi; usare solo panni asciutti.
- Evitare cadute che potrebbero danneggiare il dispositivo.
- In caso di guasto, rivolgersi a un tecnico specializzato.
- Evitare l’uso su superfici metalliche, poiché possono interferire 

con il mouse wireless, rallentando i tempi di risposta e causando 
malfunzionamenti.

Manuale di istruzioni
RODRI_1713

Leggere attentamente le istruzioni e
conservarle per eventuale uso futuro.

MOUSE

Il simbolo di riferimento riportato sul prodotto e nel manuale d'uso indica che 
al termine della vita utile degli apparecchi elettrici e/o elettronici, questi 
devono essere riciclati separatamente dai rifiuti domestici. 
Esistono mezzi adeguati per raccogliere questo tipo di materiale ai fini di un 
corretto riciclaggio. Per ulteriori informazioni, contattare l'autorità locale. 
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1. BOTÕES

A. Botão direito: Seleção.
B. Botão esquerdo: Opções.
C. Roda de rolagem: Subir ou descer em páginas ou documentos.
D.Botão central: Pressione para alternar entre modos DPI.
E. Interruptor liga/desliga.
F. Sensor óptico.
G. Compartimento de pilhas.

2. FUNCIONAMENTO
Mouse sem fio com tecnologia de rádio frequência 2,4 GHz e 
resolução de até 1600 DPI. Funciona a até 10 metros do receptor.

Instalação da pilha
Abra o compartimento de pilhas na parte inferior do mouse e insira 
uma pilha (AA) com a polaridade correta (+/-).
Feche o compartimento e altere o interruptor para a posição ON. O 
mouse está pronto para uso.

Instalação do receptor
Ligue o interruptor na parte inferior do mouse; a luz vermelha 
acenderá.
Conecte o receptor a uma porta USB do computador.
O mouse conectará automaticamente sem necessidade de 
instalação.

Perguntas frequentes
O mouse não funciona?
1. Certifique-se de que a pilha foi instalada corretamente.
2. Verifique se a porta USB está conectada adequadamente.

3. ESPECIFICAÇÕES
- Modelo: 1713
- Níveis ajustáveis de DPI: 800 – 1200 – 1600. 

Padrão: 1200 DPI.
- Aceleração: 10G.
- Pilha: 1xAA.

4. ADVERTÊNCIAS
- Mantenha longe da chuva.
- Não limpe com panos molhados; use apenas panos secos.
- Evite quedas que possam danificar o dispositivo.
- Em caso de falha, procure um especialista.
- Evite usar em superfícies metálicas, pois interferem no 

funcionamento e reduzem o tempo de resposta do mouse.Manual de instruções
RODRI_1713

Leia atentamente as instruções
e guarde-as para uso futuro.

MOUSE

O símbolo de referência tanto no produto como no seu manual do utilizador 
indica que no fim da vida útil do equipamento eléctrico e/ou electrónico, este 
deve ser reciclado separadamente do lixo doméstico. 
Existem meios adequados para recolher este tipo de material para uma 
reciclagem adequada. Para mais informações, por favor contacte a sua 
autoridade local. 
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This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 

B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 

designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 

residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 

frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 

instructions, may cause harmful interference to radio communications. 

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 

installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 

television reception, which can be determined by turning the equipment off and 

on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 

the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna.

• Increase the separation between the equipment and receiver.

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which

the receiver is connected.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved 

by manufacturer could void your authority to operate this equipment. 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 

following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, 

and (2) this device must accept any interference received, including 

interference that may cause undesired operation. 

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. 

FCC Warning Statement: 


